
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
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④ 1

③ 1② 1① 1

⑩ 2

⑨ 4⑧ 2⑦ 3

⑥ 1⑤ 1

2

A 4
12mm

+1 (spare)

B 4
+1 (spare)

C 20
M6*25

+2 (spare)

D 14
M4*38

+2 (spare)

E 4
M4*25

+1 (spare)

F 24
M3.5*12

+2 (spare)

G 4 H 4
5/8″

I 20
+2 (spare)

J 2 K 2

M 2

L 4
M3*20

+1 (spare)
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ANTI-TIP STRAP INSTALLATION
INSTALLATION DE LA SANGLE ANTI-BASCULEMENT
INSTALLATION DES KIPPSCHUTZGURTS

INSTALACIÓN DE LA CORREA ANTI-VUELCO
INSTALAÇÃO DA CINTA ANTI-QUEDA

INSTALLAZIONE DELLA CINGHIA ANTI-RIBALTAMENTO

BACK SIDE OF
TOP PANEL

WALL

FURNITURE

4 Pcs. TP 6#x5/8'' 
2 Pcs.

TP 8#x2'' 
2 Pcs.

2 Pcs.

EN: Attach the mounting bracket (a) to the solid part of the furniture below the top 
panel, a few inches from the side edge. Screw (b) through the smallest hole in (a).
FR:     Fixez le support de montage (a) sur la partie solide du meuble, sous le 
panneau supérieur, à quelques centimètres du bord latéral. Vissez la vis (b) à 
travers le plus petit trou du support (a).
ES:     Fije el soporte de montaje (a) en la parte sólida del mueble debajo del panel 
superior, a unos centímetros del borde lateral. Atornille el tornillo (b) a través del 
orificio más pequeño en (a).
PT: Fixe o suporte de montagem (a) na parte sólida do móvel abaixo do painel 
superior, a alguns centímetros da borda lateral. Aparafuse o parafuso (b) através do 
furo menor no (a).
DE: Befestigen Sie die Montagehalterung (a) am massiven Teil des Möbels unter 
der oberen Platte, einige Zentimeter vom Seitendrand entfernt. Schrauben Sie die 
Schraube (b) durch das kleinste Loch in (a).
IT: Fissate la staffa di montaggio (a) sulla parte solida del mobile sotto il pannello 
superiore, a qualche centimetro dal bordo laterale. Avvitate la vite (b) attraverso il 
foro più piccolo della staffa (a).

EN: Repeat on the other side, align brackets vertically, thread the strap 
(d) through larger holes, secure and lock it in place.
FR:     Répétez de l'autre côté, alignez les supports verticalement, passez 
la sangle (d) dans les trous plus grands, sécurisez et verrouillez.
ES:     Repita en el otro lado, alinee los soportes verticalmente, pase la 
correa (d) por los agujeros más grandes, asegure y bloquee.
PT: Repita do outro lado, alinhe os suportes verticalmente, passe a 
cinta (d) pelos orifícios maiores, prenda e trave.
DE: Wiederholen Sie auf der anderen Seite, richten Sie die Halterungen 
vertikal aus, fädeln Sie den Gurt (d) durch größere Löcher, sichern und 
verriegeln Sie ihn.
IT: Ripetere dall'altro lato, allineare i supporti verticalmente, inserire la 
cinghia (d) nei fori più grandi, fissare e bloccare.

EN: Mount bracket (a) on a wall stud 2 
inches below the unit’s bracket and 
secure it with screw (c).
FR:     Fixez le support (a) sur un montant 
mural à 2 pouces sous le support de 
l’unité et sécurisez-le avec une vis (c).
ES:     Monte el soporte (a) en un montante 
de pared 2 pulgadas debajo del soporte 
de la unidad y fíjelo con un tornillo (c).
PT: Monte o suporte (a) em um mon-
tante da parede 2 polegadas abaixo do 
suporte da unidade e fixe-o com o 
parafuso (c).
DE: Befestigen Sie die Halterung (a) an 
einem Wandbolzen 2 Zoll unter der 
Gerätehalterung und sichern Sie sie mit 
Schraube (c).
IT: Montare il supporto (a) su un mon-
tante del muro a 2 pollici sotto il supporto 
dell'unità e fissarlo con la vite (c).

1.

2.

3.
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MADE IN MALAYSIA

Hergestellt in Malaysia

Fatto in Malesia

Hecho en Malasia

Fabriqué en Malaisie

Fabricado na Malásia

MADE IN MALAYSIA

MADE IN MALAYSIA

Fabriqué en Malaisie
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